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Приглашаем докторантов, аспирантов, магистрантов, специалистов в области преподавания и перевода принять участие в 
Международной научно-практической конференции
«Актуальные проблемы переводоведения и лингводидактики в контексте межкультурного взаимодействия», 
которая состоится 
18-19 сентября 2020 г.
 на факультете иностранных языков Брянского государственного университета
имени академика И.Г. Петровского!

В ходе работы конференции вы сможете:
- представить результаты собственных исследований;

- провести дискуссии с авторами научных исследований;

- познакомиться с учеными, экспертами, преподавателями и практикующими переводчиками.

На конференции планируется проведение пленарных и секционных заседаний, мастер-классов, круглых столов (18-19 сентября), культурная программа (20 сентября).

Планируется работа следующих секций:

1. Проблемы теории, практики и дидактики перевода.
2. Современные направления лингвистических исследований: актуальные вопросы и перспективы.
3. Межкультурная коммуникация в современной культурно-образовательной парадигме.
4. Психолингвистические аспекты изучения речевой деятельности и речевой организации человека.
5. Перспективные подходы к содержанию и организации образовательного процесса по иностранным языкам в средней школе.

6. Языковое образование на этапе вузовского обучения.
Рабочие языки конференции - русский, английский, французский, немецкий.
По итогам конференции авторам предоставляется удостоверение о прохождении повышения квалификации (при очном участии с посещением мастер-классов), сборник научных статей в печатном или электронном виде. Сборник научных трудов по итогам конференции является официальных изданием, электронная версия которого размещается в Научной электронной библиотеке (eLibrary.ru) и включается в Российский  индекс научного цитирования (РИНЦ).
Формы участия в конференции:
очная 
- выступление на конференции и публикация доклада в сборнике;

- выступление с докладом на конференции;

- проведение мастер-класса, круглого стола, секционного заседания;
- посещение пленарных и секционных заседаний, мастер-классов, круглых столов, публикация доклада в сборнике;
заочная (публикация доклада в сборнике).

Для участия в конференции необходимо до 1 июля 2020 года предоставить электронный вариант доклада вместе с заявкой на участие в конференции. Статьи объемом 5-7 страниц, оформленные в соответствии с требованиями и образцом, представленными ниже, заявку участника конференции необходимо прислать по электронному адресу: brgu.linguisticconference2020@mail.ru. Участие в конференции предполагает внесение авторского взноса на типографские и почтовые расходы по пересылке сборника. Размер авторского взноса составляет 500 рублей (заочная форма участия) и 1 500 рублей (очная форма участия).
Рекомендуется высылать скан-копию квитанции оплаты организационного взноса на адрес электронной почты конференции после принятия решения оргкомитетом о включении доклада в программу конференции, о котором будет сообщено по электронной почте. Обращаем внимание на то, что командировочные расходы для выступающих с докладами несет направляющая сторона.

Уважаемые коллеги!

По результатам конференции участники, выступившие с докладами на одной из секций, посетившие все пленарные заседания, а также указанные в программе мастер-классы, получат удостоверения о прохождении курсов повышения квалификации по переводоведению и лингводидактике: 
«Перспективные подходы к содержанию и организации образовательного процесса по иностранным языкам на разных этапах обучения» (объем курса - 24 часа).
Выдача удостоверения участникам без доклада не планируется.
Для оформления удостоверения о повышении квалификации необходимо представить скан-копии следующих документов на электронный адрес конференции “ brgu.linguisticconference2020@mail.ru” не позднее 1июля 2020 г.:
1) заявление;
2) справку-представление;
3) договор;

4) паспорт (страница с фотографией и регистрацией);
5) диплом о высшем образовании;
6) фото 3х4.

Необходимый пакет документов будет выслан на ваши адреса электронной почты.

Обращаем ваше внимание на необходимость регистрировать свое присутствие на секционных заседаниях и мастер-классах у представителей оргкомитета.

Реквизиты для оплаты за участие в конференции
Некоммерческая организация «Фонд содействия развитию науки и образования»
Назначение платежа – «За участие в конференции “Актуальные проблемы переводоведения и лингводидактики в контексте межкультурного взаимодействия”».
ИНН: 3257059450, КПП 325701001

ОГРН: 1183256001103

р/с 40703810783100000002

в АО “Газэнергобанк”

к/с 30101810600000000701

БИК 042908701

ОГРН 1024000000210

ИНН 4026006420

КПП 402801001

	Заявка участника конференции

	Формы участия в конференции:
	Оставить один вариант

	
	

	очная (выступление на конференции и публикация доклада в сборнике);
	Да / нет

	очная (выступление с докладом на конференции);
	Да / нет

	очная (проведение мастер-класса, круглого стола);
	Да / нет

	очная (посещение пленарных заседаний, мастер-классов, круглых столов, публикация доклада в сборнике)
	Да / нет

	заочная (публикация доклада в сборнике).
	Да / нет

	Удостоверение о прохождении курсов повышения квалификации 
	Да / нет


	Фамилия, имя, отчество (указываются полностью)
	

	Уч. звание, уч. степень
	

	Место учебы или работы, должность 
	

	Контактный телефон
	

	Контактный e-mail 
	

	Тема статьи
	

	Тема доклада (мастер-класса, круглого стола), если планируется выступление
	

	1. Направление/Секция (оставить один вариант)
	2. Проблемы теории, практики и дидактики перевода.

3. Современные направления лингвистических исследований: актуальные вопросы и перспективы.

4. Межкультурная коммуникация в современной культурно-образовательной парадигме.

5. Психолингвистические аспекты изучения речевой деятельности и речевой организации человека.

6. Перспективные подходы к содержанию и организации образовательного процесса в средней школе.

7. Языковое образование на этапе вузовского обучения.

	Экземпляр сборника и сертификата
	Печатный / электронный

	Укажите полный почтовый адрес, если необходимо отправить печатный экземпляр сборника и сертификата (индекс, город, улица, дом, квартира/офис)
	


Требования к оформлению статьи

Формат страницы: А4 (210x297 мм).
Ориентация – книжная.
Поля (верхнее, нижнее, левое, правое) - 20 мм.
Шрифт: кегль - 14, тип: Times New Roman.
Межстрочный интервал – одинарный. 

Абзацный отступ – 1 см.

Использование функции «расстановка переносов».
Нумерация страниц не ведется.

Очередность изложения материала в статье

1. УДК. Можно найти на сайте: http://teacode.com/online/udc/.
2. Имя, отчество и фамилии авторов на русском языке.

3. Ученая степень и звание, место работы/ учебы, город, страна.

4. Заглавными буквами название статьи на русском языке.

5. Аннотация (4-5 предложений). Аннотация к статье должна быть информативной, оригинальной, содержательной, структурированной, являться источником информации о содержании статьи и изложенных в ней результатах исследований. Включает следующие аспекты содержания статьи: постановка проблемы, цель работы, метод или методологию проведения работы, область применения результатов, новизну, выводы. 

6. Ключевые слова (5-10 слов).

7. Текст статьи.

8. Список литературы  формируется по алфавиту. На все источники из списка литературы должны быть ссылки в тексте (ГОСТ Р 7.0.5-2008).
Образец оформления статьи

	УДК 330
Н.П. Иванов
Брянский государственный университет
 имени академика И.Г. Петровского,
г. Брянск, РФ
Пустая строка
ПРАГМАТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ПЕРЕВОДА
Пустая строка
Аннотация. ТЕКСТ.
Ключевые слова: ТЕКСТ.
Пустая строка
Текст. Текст. [2, с. 40]. Текст (см. табл. 1). Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст.
Пустая строка
Таблица 1. Название таблицы
Таблица
Пустая строка
Текст. Текст (рис 1.). Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. 
Пустая строка
Рисунок

Рис. 1. Название рисунка
Пустая строка
Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст   
Пустая строка
Список литературы
1.

2.


Образец оформления списка литературы
Ссылки на печатные источники: 
Аболин Л.М. Психологические механизмы эмоциональной устойчивости человека. Казань: Изд-во Казан. ун-та, 1987. 
 Антонова Н.А. Стратегии и тактики педагогического дискурса // Проблемы речевой коммуникации: межвуз. сб. науч. тр. / под ред. М.А.Кормилицыной, О.Б.Сиротининой. Саратов: Изд-во Сарат. ун-та, 2007. Вып. 7. С. 230–236.
Ануфриев А.Ф., Костромина С.Н. Решение диагностических задач практическим психологом в системе образования // Вопросы психологии. 2000. N 6. C. 26–37.  
Барт Р. [Bart R.] Лингвистика текста: пер. с англ. // Новое в зарубежной лингвистике. М.: Прогресс, 1978. Вып. VIII: Лингвистика текста. С. 442–449.  
Белянин В.П. Психолингвистика: учебник. 3-е изд., испр. М.: Флинта: Изд-во Моск. психол.-соц. ин-та, 2005. 
Психология индивидуальности: материалы II всерос. науч. конф., Москва, 12–14 нояб. 2008 г. / отв ред. А.К.Болотова. М.: Изд-во ГУ ВШЭ, 2008.
Campbell K.J., Collis K.F., Watsn J.M. Visual processing during mathematical problem solving // Educational Studies in Mathematics. 1995. Vol. 28(2). P. 177–194.
Hebb D.O. The organization of behavior. New York: Wiley, 1949.
Ссылки на электронные ресурсы:

D'Addato A.V. Secular trends in twinning rates // Journal of Biosocial Science. 2007. Vol. 39(1). P. 147–151. doi:10.1017/s0021932006001337
Белоус Н.А. Прагматическая реализация коммуникативных стратегий в конфликтном дискурсе [Электронный ресурс] // Мир лингвистики и коммуникации: электрон. научн. журн. 2006. N 4. URL: http://www.tverlingua.by.ru/archive/005/5_3_1.htm (дата обращения: 15.12.2007).
Библиографическая ссылка. Общие требования и правила составления [Электронный ресурс]: издание официальное. М.: Стандартинформ, 2008. URL: http://protect.gost.ru/document.aspx?control=7&id=173511 (дата обращения: 05.10.2008).
Контактная информация
Оргкомитет конференции:

Барынкина Ирина Владимировна, к. п. н., доцент, заведующий кафедрой теории английского языка и переводоведения БГУ.
Селифонова Елена Дмитриевна, к. фил. н., доцент кафедры теории английского языка и переводоведения БГУ.
Антонова Татьяна Владимировна, к. п. н., доцент кафедры теории английского языка и переводоведения БГУ.
Место проведения конференции: г. Брянск, ул. Бежицкая, 14, Брянский государственный университет имени академика И.Г. Петровского, факультет иностранных языков, каб. 432, тел. 8-4832-66-68-22, e-mail: brgu.linguisticconference2020@mail.ru.
Адреса и телефоны гостиниц города:
Гостиничный комплекс «Граф Толстой»
ул. Дуки, 69, г. Брянск, Брянская обл., 241007•8 (483) 230-36-06

Гостиница «Центральная» 

пл. Карла Маркса, 7, г. Брянск, Брянская обл., 241050•8 (483) 274-05-34

Отель «Десна»
пр. Ленина, 39, г. Брянск, Брянская обл., 241050•8 (483) 274-01-35

Гостиница «Брянск»
пр. Ленина, 100, г. Брянск, Брянская обл., 241050•8 (483) 232-22-10

Гостиница «Турист»
ул. Дуки, 62А, г. Брянск, Брянская обл., 241007•8 (980) 302-08-20

Гостиница «Сочи»

ул. Пересвета, 30, г. Брянск, Брянская обл., 241019•8 (483) 258-03-12

Отель «POSHALE»

ул. Красноармейская, 83, стр. 1, г. Брянск, Брянская обл., 241019•8 (483) 258-50-00
